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Hablóvilág Mag 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

m 

arországon 
Háboru. 

Kolozsvár, ápr. 8. 

(v) Magyarországon 10 
év óta, a midőn a jégzaj- 
lás megszünt, s a tavasz 
enyhe szellője bontani 
kezdi a fák rügyeit, az 
állandósitott fiumei czá- 
pával megjelenik a há- 
boru hire is. 

Tiz év óta hadakozunk, 
tiz év óta háboruskodunk, 
tiz év óta mozgósitunk 
hála Istennek azonban 
maradunk mindég a fiu- 
mei czápánál, a mely nem 
bánt senkit, nem zavar 
semmit, mert rövid időn 
eltünik. a nélkül, hogy 
megjött volna. 
Ma ismét háborus hi- 

reket korpoltálnak a kor- 
mány hivatalos és félhi- 
vatalos lapjai. : 

Erősen ijesztenek ben- 
nünket, hogy a határ bé- 
kéje nagy veszedelem- 
ben van s e miatt már 
mozgósitották is a zág- 
rábi XIII-ik hadtestet. Ele- 
sitik tehát a kardokat, ré- 
mületbe ejtik a tartaléko- 
sokat és aztán csak egy- 
szerre lefujnak. 
Az élesitett kardok mi- 

előtt kirepültek volna hü- 
velyükből szépen eltom- 
pulnak, a melegben is 
fázó tartalékosok csönde- 
sen honmaradnak és a 
kormány hivatalosai és 
félhivatalosai büszkén je- 
lentik, hogy sikerült a 
kérdéseket diplomaticze 
tisztázni. 
Hanem ebben a mos- 
tani háborus hirekben a 
sablontól eltérőleg talá- 
lunk valamit, a mi figyel- 
münket megragadja s igy 
azzal bővebben is foglal- 
koznunk kell. 
,A magyar országgyü- 

lés függetlenségi pártja 
megtagadta és végkime- 
rülésig viendő harczátbe- 
jelentet te a katonai javas- 
latok ellen, a mi miatt 
természetesen Bécsbenvég 

egyehiünket 

telenül dühöngnek s ma- 
gának szeretett királyunk- 
nak a szivét is elakarják 
tőlünk forditani. 
Szép szó és ,„Széll szó" 

nem használ, tehát a ka- 
marilla titkos keze gon- 
doskodott, hogy a balkáni, 
jobban mondva a macze- 
dóniai kérdés szappanbu- 
boréka, a mely bennün- 
ket absolutt nem is érde- 
kel, léghajóvá fuvassék 
fel, a mely megrémitsen, 
megijesszen és a végső 
kétségbeesésben megsza- 
vaztatta velünk azt, a mtt 
igazi nevén véradónak 
neveztünk el, mert már 

em adhatiuk 
nem vehetik el, mert 
nincs. 
Csakhogy a független- 

ségi pártnak nem szabad 
e léghajótól megtjednie, 
mert tisztában kell lennie 
azzal, hogy a czél elérése 
után az mint a szappan- 
buborék nyomban szét is 
pattan. 
A bécsi kéz a véradó 

megadásái, a Széll kor- 
mány megingott posiciója 
megerősitését reméli a 
nemzet és annak parla- 
mentje megijesztése által. 

Mi azonban azt remél- 
jük, hogy a nemzet és 
parlamentünk független 
eleme nem ül fel a bécsi 
kéz és Széll Kálmán ka- 

csájának, hanem kitart és 
küzd a győzelemért a vég- 
kimerülésig. 

1gy legalább a nemzet 
és az ország javára mégis 
csakugyan lesz egy há- 

boru, melyben külellen- 
ség nélkül diadalt arat és 

szégyenteljes visszavonu- 
lásra készteti a bécsi tit- 

kos kezet, bukással sujt- 

ván e kéz intésére, a vér- 

adóra kész gyönge kor- 
mányt. 
Ezen a tavaszon tehát 

legyen háboru, a nemzeti 
akarat dicsőséges és vér- 
nélküli háboruja. 

Politikai hirek. 
aApponyi Albert gróf Bécsben. 
Angnonyi Albert gróf, a ma- 
képviselőház elnöke Bécs- 

zott. Politikai körökben 
viselőház e,nökének az 
e s 
át a politikai helyzettel 
kKapcsolatba, mivel ma, 

egzkésőbb csütörtökön Széll 
Knán miniszterelnők is Bécs- 
be utazik. Illetékes helyről azon- 
ban azt jelentik, hogy Apponyi 
Albert gróf és neje, mint ren- 
desen, a husvéti ünnepeket ez 
idél is bécsi rokonaiknál tölti s 
igy utazása teljesen családi jel- 
legű lesz. 

egósitás Szerbiában. Miután 
a krmány meggyöződött, hogy 
ugy a török területen élő szer- 
bek biztonsága, mint a határ- 
vidő békéje nagy veszedelem- 

ogomóbgovlalbar. Taazanh 
5 haderő már hónapok óta 
nlétben van, hogy elindul- 

török határ fele. Ezenfe- 

lehivták a tartalókosokat az 
korosztályból. 

katonai javaslatok ellen. Az 

orsjággyűlési függetlenségi és 

48-is Kossuth párt — mint a 

Kell Ért. jelenti - a husvéti 

ünnepek daczára is lankadatlan 

erővel tovább folytatja a kato- 

nai javaslatok ellen való agitá- 

czióját. A husvéti két ünnepen 

ország számos helyén nép- 

seket tartanak, amelyeken 

tagjai nagy számmal fog- 
észt venni. 

F 

Reggeli levél. 
Kolozsvár, ápr. 8. 

Élt valahol messze messze az 

operencziás tengeren is tul egy 

nagyon hires kriminálista ügy- 

vod. A város lakói nagyra be- 

csülték tudását, és tollát is, a 

elylyel néha napján a publi- 

cgista téren is babórokat szer- 

zptt. Hogy kriminálistának mi- 

lyen tehetsége van, annak az 

birálása nem e mese keretébe 

tartozik, én csupán mint tiszte- 

letbeli zsurnalistával kivánok 

foglalkozni. 

Egy alkalommal az én zsur- 

nalistám mint kriminálista egy 

sajtóperben a magánvádat kép- 

viselte és a tárgyalás során 

enyhén szólván egy kijelentés- 

sel a kriminálistát végtelen za- 

varba hozta a zsurnalistával ön- 

maga személyében. 

Azt mondta ugyanis, hogy a 

hirlapirói meggyőződés sugge- 

rálgató és a sajtó utján elkö- 

vetett rágalmazás büntettének 
elismerése s a sértettől való bo- 
csánatkérés oly momentum, a 
mely miatt a vádló felment- 
hető. 

En kriminálista nem vagyok 
és csak tisztességes ujság irói 
logikával, szembe bátorkodom 
állitani a kriminálistát a zsur- 
nalistával. 

Elhiszi-e a kriminálista, hogy 
a becsületes, tisztességes hir- 
lapirói tollat suggerálni lehet 
meggyőződésében? En nem! 
Hiszen a tollnak ereje van, ez 
felülkerekedik az üzleti czélo- 
kon, s ilyen törekvésekkel szem- 
ben ott van a sajtó, hol pel- 
lengére állithatja az üzleti ér- 
deket, megsemmisitvén egy la- 
pot ezzel, ha programmot vall 
tényleg üzleti ezélért. 

Ujságirónak rozsdás tollal ir- 
egy nep nevebén es egy nep 
jóvoltáért ir, beszél és gondol- 
kozik. Ezt suggerálni nem le- 

het és józaneszű ember nem is 

teszi, de nem is teheti. 

És a milyen mértékben sug- 

gerálhatatlan a hirlapirói toll 

éppen oly mértékben büntetendő 

ha bizonyiték hijjával ir, beszél 

és gondolkozik valakiről. 

A büntett elkövetésének be- 

ismerése, a bocsánatkérés nem 

szabad, hogy enyhitő kürülmény 

legyen, mert ez arczul csapása 

a tisztességes tollnak és felbur- 

jánzását jelenti a hivatalos sze- 

nyes irálynak, undoritó irmodor- 

nak, mely megfertőzi a sajtót. 

Nem személyekről, általános- 

ságban beszélek, s hiszem hogy 

érveim meggyőzésében a kri- 

minálista bocsánatot fog kérni 

„kétszemközt" a zsurnalistától, a 

miért mint kriminálista meg- 

bántotta a zsurnalistát. 

Gotterhalte a feltámadás 
ünnepén. 

Kolozsvár, április 8. 

A feltámadás magasztos ün- 

nepén a körmenetben tudvale- 

vőleg a katonaságnak is jut 

szerep. Kirendelnek ugyanis egy 

diszszázadot, és kirendelik a 

katona bandát. A diszszázad 

rendeltetése, hogy disztüzet ad- 

jon, a katonabandának pedig 

hogy a Gotterhaltét játssza. 

Rendben is ment még eddig 

mindig a dolog. Ujabban azon- 

ban nagy változás állott be. 

A közönség élénk figyelmére 

méltatja a katonaság dissze- 

replését. Gyönyörködik a szép 
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felvonuláson, a csillogó egyen- 
ruhán, megreszketteti a disz- 
lővések dördülése, — a Gotter- 
haltet azonban már nem veszi 
be a természete. Az nem kell 
neki, az ellen tüntetni kész, 
még a Megváltó nagy ünnepén 
is. A magyar magyar akar ma- 
radni Isten előtt is és nem türi 
mem türheti meg, hogy ájtatos- 
kodását is megzavarják egy 
idegen nemzet idegen és gyü- 
ldölt himnuszával. A Gotterhalte 
a hazafiasan érző közönség sze- 
mében a gyülölet himnusza. A 
közelgő husvéti ünnep pedig a 
szeretet ünnepe. 

Mi keresni valója van agyü- 
Nölködésnek ott, bol a szeretet- 
mek keli dominálnia ? 
Azt hisszük itt keresendő ki- 

indulási pontja annak a mind- 
inkább szélesebb és szélesebb 
körben hullámot verő mozga- 
lomnak, a melynek czélja : a 
Gotterhalte kiküszöbölése a nagy 
ünnepi szertartások programm- 
jából. 

Ennek a mozgalomnak egy 
hullámverése Kolozsvárra is el- 
jutott. Arról értesülünk ugyanis, 
hogy Kolozsvárt egy nagyobb 
csoport szervezkedik abból a 
eczélból, hogy a mennyiben a 
szombati körmenet alkalmával 
a katona zene a CGotterhaltét 
játszaná, az ellen hatalmas tün- 
tetést rendezzen. 
Nem az ünnep magasztossá- 

gát sértő, a szertartást zavaró, 
hanem méltóságteljes, az ünnopi 
hangulatot emelő, abba beillesz- 
kedő, komoly tüntetést, 

Abban történt ugyanis meg- 
állapodás, hogy a Gotterhalte 
ralyszüritsakindnailázaauk, "a 
Szózat és a magyar himnusz 
éneklésével fogják elfojtani. 

Eddig a hir. Fenntartással 
ugyan, de regisztrálnunk kellett, 
hogy az illetékes körök figyel- 
mét felhivjuk a készülő bot- 
rányra. Sz.vből gyülöljük mi is 
a szomoru emlékeket támasztó 
Gotterhaltet, de annak sem va- 
gyunk barátai, hogy a legma- 
gasztosabb ünnep tüntetések 
eszközéül szolgáljon. Legjobban 
szeretnők, ha a Gotterhalteval 
együtt a tüntetés is elmaradna. 
Es ép azért bizalommal fordu- 
lunk a hazaflas érzületéről már 
annyiszor szép tanuságot tett 
Biró Béla apát plébános urhoz, 
hogy nagy befolyásának teljes 
latbavetésével hasson oda az 
illetékes katonai köröknél, hogy 
me adjanak bármily módon is 
alkalmat az ünnepi hangulat 
megrontására. 

Rablóvilág Magyarországon. 
— BSaját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, ápr. 8. 

A magyar rablóvilág, még 
mindig ,„vadregényes" és a ha- 
zai rablók gondoskodnak arrol, 
hogy a vadság és a regényes- 
ség dolgában is méltó utódai 
legyenek a Sobri Jóskának és 
a többi nagynevü ősöknak. 
Tegnap is egyszerre két rabló- 

história hire érkezik el hozzánk. 
Ime, mind a kettő : 

Barátcsnhás rablógyilkos. 
Egy vakmerő rablógyilkost ke- 

res a csendőrség, aki e napok- 
ban Hutka Bálint sziráki lakost 

és feleségét megölte és kira- 
bolta. 
Az eset részletei a követke- 

A mult szerdán délután egy 
barátcsuhába öltözött ember ér- 
kezett a faluba, aki aztán sorba 
járta a biztatóbb külsejű háza- 
kat, hol előadta, hogy a Szent- 
földről jön s egy kis alamizsnát 
kér, hogy utját tovább folytat- 
hassa. 

Igy került be a barát 
Bálintókhoz is. A vagyonos breg 
házaspár nagy áhitattal hall- 
gatta a bőbeszédü meséket a 
Szentföldről. l 
A sok beszélgetés közben be- 

esteledett s Hutkáék ott tartot- 
ták a barátot vacsorára és éjjeli 
szállásra. Este a szomszédok is 
átmentek Hutkáékhoz hallgatni 
a barátot, kitől több szent ké- 
pet is vásároltak. 
Másnap reggel Hutka Bálin- 

tot és feleségét átmetszett - 
kal nagy vértócsában ta a 
szomszédok a lakásukoo 
minden fel volt dulva, d- 
rátból csak a csuha ma 
ellenben hiányzott Hutk2 
ünneplő ruhája, amit a- 
gyilkos a csuha helyett mágara 
vett. 

A szomszédok állitása szerint 
Hutkáéknál volt két-háromszáz 
forint készpénzt, amit csak pár 
nap előtt vettek ki a takarék- 
ból. Ez a pénz eltünt. 
A csendőrség most nagynye- 

mozást inditott a rablógyilkos 
után, aki mint zarándok kért 
menhelyett s a legborz skbb 
gyilkosságot követte el. gyil- 
kosság sziuhelyén talált barát- 

- al ták sril- köst pedig hyomozzák 

Rablók a pusztán. 

Izgalmas eset történt te nap- 
előtt éjjel a petényi pulztán. 
Mint tudósitónk irja, te nap- 
előtt este nyolcz óra tájbah egy 
csupaszképü legényke nyitbtt be 
Mészáros Gyula tiszttartó ony- 
hájára s az ott foglalatoákodó 
cselédnek meghagyta, hogy hív- 
ja ki a tiszttartót, beszélni akar 
vele. 
Mészáros kiment s ekk ar a 

fiatal legény előadta, Idoda a 
czimborái azért küldtélgy 3ő y 
adjon 200 forintot, megan- 
bernek eleséget. gaga 
Mészáros trófára vette-i-ol- 

got s azt mondta a legő ek, 
hogy hivja oda a pajtásai s. 

Ezalatt Mészáros az uradalmi 
cselédséget össze akarta hivni, de 
hiába zörgetett a csolédajton, 
hiába kiabált a majorban, mint- 
ha a föld nyelte volna el őket, 
senkisem mutatkozott. 
Ez alatt megérkezett a hat 

ember bekormozott arczczal és 
felfegyverkezve. : 
A tiszttartó látván, hogy itt 

nincs segitség, kihozta a rablók- 
nak a kivánt pénzt, azonkivül 
felnyitotta nekik az éléskamrát, 
honnét a rablók 4 oldal szalon- 
nát, 6 zsák lisztet s nagymeny- 
nyiségü zsirt és füstölt hust vit- 
tek el. A tiszttartóra azonban 
ráparancsoltak, hogy ne merjen 
feljelentést tenni, mert akkor 
meghal. 
A tisztartó hallgatott is, mind 

ennek daczára másnap már hire 
futott a dolognak s a tiszttartó 
legnagyobb meglepetésére a 
csendőrség a tiszttartó béreseit 

lesz. 

tartóztatta le, mert ezek voltak 
a rablók, akik nemesak a saját 

gazdájukat rabolták meg, ha- 
nem a szomszédos Huszár-féle 
uradalomban is raboltak. 

A tetteseket Harnaat György, 
Kubis András, Timek Mihál 
Barna Mihály, Csók Péter és 
Balzsam János személyében le- 
tartóztatták. 

A tolvajok mestere. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár,. ápr. 8. 

Az olvasmánynak olykor nagy 
horderejü a hatása az olvasóra. 
Bebizonyitott dolog, hogy az 
ugynevezett kriminál-rommánok, 
a melyekben a furfangos iró 
vakmerő és borzalmas bünté- 
nyeket ir meg regény alakjá- 

opan, számtalan esetben kutfői 
a valóságban elkövetett bünté- 
nyeknek. Most is ilven esettel 
állunk szemközt. Nem nmagy 
dolog, de hihetetlenül merész és 
geniális. 

Hgy franczia iró pár hónap- 
pal ezelőtt novellát irt egy ék- 
szerlopásról; ez a novella most 
Marseilleben a valóságban meg- 

történt, még pedig pontról-pentra 
ugy, mint a novellában. 

Egy előkelő ékszerészhez a 
napokban beállitott egy igen 
elegánsan öltözött hölgy. Ma- 
gánfogaton jött s mintegy 15 
ezer frank ára drágaságokat vá- 
lasztott ki. 

– Mondja kérem, 
hetné ezeket az ékszereket a 
lakásomra, hogy a férjem is 
lássa, mielőtt megveszem ? 

Mi-A--asatra. zaozm 

— felelte előzékenyen a keres- 
kedő. 
— Ha volna megbizható se- 

géde, elhozhatná azonmal. Velem 
jöhet a kocsimban. 
— Igen szivesen. 
A hölgy és a segéd, magával 

hozva az ékszereket, beültek a 
kocsiba, amely negyedórával 
később egy hires ideggyógyász 
szanatóriuma előtt állott meg. 
A hölgy kiszállott s vele a se- 
géd is, akit a hölgy a várószo- 
bában leültette s átvéve tőle az 
ékszereket, bement az orvoshoz, 
akit a férjének mondott. 
— Orvos ur, - mondta a 

hölgy, a rendelőszoba ajtaját 
gondosan betéve, — elhoztam 
az öcsémet, akiről tegnap önnel 
beszéltem. Legyen szives, vegye 
gondjai alá. Szerencsétlen em- 
bor ő, de az ön művészete ta- 
lán megmenti. 
– Asszonyom bizhatik ben- 

nem; megteszek minden le- 
hetőt. 

—– Tudja kérem, az a furcsa 
rögeszméje, hogy azt hiszi: ék- 
szereket loptak el tőle s ha nem 
adják neki vissza, dühöngő 

— Bizza rám, asszonyom. 
— Kérem, orvos ur, lehet 

erre más ajtón át is távozni ? 
Nem merek azon átmenni, mert 
öcsém, ha látná, hogy távozom 
s itt hagyom, fohamot kapna. 
Nem birom a szerencsétlen fiu 
kinjait látni. 
– Méltóztassék erre távozni, 

asszonyom. 
Könnyen elképzelhető, minő 

jelenet volt az orvos és az ék- 
szereit követelte, az orvos csil- 

lapitotta. Majd következett a 
kényszerzzubbony és a hideg 
zuhany, 

Amikor nehány érával később 

az ékszerész nyugtalankodni
 kez- ett a portókái miatt s elkül- 

dött valakit a szanatóriumba, 
természetesem minden kiderült : 
de már akkor későn volt. A 
hölgynek még a nyomát sem 
lelik. Valószinüleg elutazott 
nyomban. 

Esküdtszéki tárgyalás 
— sSaját tudósitónktól - 

Kolozsvár, ápr. 8. 

A báró Szentkereszthy Zsig- 
mond elnöklete alatt itélkező 
esküdtbiróság a tegnapi napon 
hozott verdiktjére kirótt sulyos 
büntetés, egy ujabb tamusága, 
bogy a törvényszék előtt meny- 
nyire kedvelt a ,Kolozsvári Uj- 
ság". 

Kritikát nem is merészkedünk 
mondani, daczára hogy Szent- 
kereszthy báró elnök elismerte 
maga, hogy jogos kritikát gya- 

korolni minden itélet felett sza- 
bad. 

Nem kritizálunk, esak annak 
akijelentésére szoritkozunk,hogy 
a mikor a hirlapirói hivatást fel 
nem ismerő tollat a megérdem- 
lett büntetésben részesiti, a ma- 
gyar biróságok egyetlenje által 
eddig soha nem alkalmazott oly 
magas pénzbirsággal miért vója 
magát a lapot? 

elküld- De reméljük is, hogy a leg- 
felsőbb biróság judieaturánkban 
páratlanul álló sulyos itéleteket 
feltétlen megfogja semmisiteni. 

pi tárgyalás lefolyása 
különögn ag ikövetkező volt s 
Salamon Sándor járásbiró, a 

lapunk mult évi szeptember ha- 
vában ellene irt ezikk miatt 
sajtópert inditott. 
A ozikk szerzője Székely Bóla 

volt, ki a vádakat tartalmó czikk 
szerzőségébe bevonta lapunk 
szerkesztőjét és dr. Schwarz 
Miksa ügyvédjelöltet is, minél- 
fogva az ügyészség mindhár- 
mójuk ellen vádat emelt. 
Igy került tegnap az ügy az 

esküdtszék elé, hol rágalmazás. 
és becsületsértés vétségéért vá- 
doltak közül dr. Schwarz Miksa 
és Székely Béla jelentek meg, 
mivel szerkesztőnk orvosi vizs- 
gálat szerint sulyos beteg. 
A tárgyalás során Székely 

Béla előadja, hogy nem jó szán- 
tából irta meg a czikket, hanem 
Schwarz Miksa adta hozzá az 
utasitásokat, a mikről ő jegyze- 
teket is készitett, külömösen ki- 
emelvén a fegyelmi ügyre és az 
előléptetésre vonatkozó részlete- 
ket. A ezikket a szerkesztóség- 
ben irta s egyes kifejezéseiért 

SBehaberl szerkesztő aggodalmát 
is fejezte ki. De ő kiadta czikket. 

Dr. Schwarz Miksa előadja, 
hogy ő nem akarta megirni a 
czikket, bár szükségesnek látta, 
hogy a lapban szó legyen róla, 
mert az ügy előzményeiről is 
tájékozták az olvasókat. A tár- 
gyalást szabálytalannak találta 
a maga részéről és ezt akarta 
ecsak jogos kritika tárgyává té- 
tetni, de sértés nélkül. Igy in- 
formálta Székelyt, kinek nem 
diktált semmit. Ezt a szembesi- 
tésnél is határozottan állitja Szé- 
kelylyel szemben, mint a tanu- 
vallomásokból is ki fog tünni. 
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A bizonyitási eljárás során 

Kiss József, Jaskó János és 

Török László tanuk bizonyitják, 

hogy Schaberl József csak a 

Szókely felelősségére adta ki a 

czikket. A tanuvallomások alap- 

ján az ügyész Sechaberl József 

ellen a vádat elejtette. 

A bizonyitási eljárás befejez- 

tével megállapitották a kérdé- 

seket Székelyre rágalmazásért, 

Schwarz Miksára felbujtásért. 

Ezután az elnök a tárgyalást 

dólután fél 4 ig felfüggesztette. 

A délutáni folytatólagos tár- 

gyalás megnyitása után dr. En- 

des Miklós kir. ügyész tartotta 

meg vádbeszédét, melynek éle 

nem annyira Székely, mint in- 

kább dr. Schwarz ellen irányult. 

Utánna Székely próbálkozott 

védekezni, folyton hivatkozva, 

hogy ő astróluman szerepét ját- 

szotta és ártatlanul lett bevonva 

a Salamon biró megrágalmazá- 

sába, mert dr. Schwarz sugge- 

rálta. : 

Végül dr. Schwarz Miksa ügy- 

védjelölt szép védbeszéd kereté- 

ben, a midőn egyfelől pontról- 

pontra megczáfolta az ügyész 

vádjait, másfelől kimutatta a 

Székely vádjai alaptalanságát, 

szavahihetetlenségét, megbizha- 

tatlanságát, mint olyan ember- 

nek, kit lopással vádoltak és 

ezért elégtételt nem szerzett. 

Az ügyész replikája s dr. 

Schwarz és Székely contra rep- 

likája után az esküdtszék ver- 

dikt hozatala vonultak vissza. 

Közel félórai tanácskozás után 

Nagy Gábor az esküdtek feje 
hirdette ki azt, mely Székely 
Bélát a rágalmazásban és dr. 
Schwarzot a felbujtásban találta 
vétkesnek. 
Az esküdtek marasztaló itélete 

alapján a biróság nem várt szi- 
goru büntetést mórt ki: Székelyt 
ugyanis 7 havi fogház 1600 ko- 
rona pénzbirság, dr. Schwarz 
Miksa ügyvédjelöltet pedig 9 
havi fogház és 2000 korona pénz- 
birsággal sulytotta. 

A mindenfelé meglepetéstkeltő 
itéletben a köz- és magánvádló 
megnyugodott, vádlottak pedig 
több okokból semmiségi panaszt 
nyujtottak be. 

HIREK. 
Kolozsvár, április 8. 

— Kolozsvári tanulók kossuth 
sirjánál.. Budapestről irják: A 
kolozsvári ev. ref. kollegium if- 
jusága kirándulása alkalmával 
Vasárnap délután 4 órakor meg- 
koszoruzta Kossuth Lajos sirját. 

—– Egy kolozsvári tanár halála 
Budapesten. Vasárnap éjjel az 
Orient szállóban hirtelen meg- 
halt Ulár Pál 65 éves kolozs- 
vári unitárius főgimnáziumi ta- 
nár. Az elhunyt pénteken jött 
fel Budapestre s vasárnap este 
egy hölgy ismerősével a Nép- 
szinházban volt. Előadás után 
az Orient-szállóban megvacso- 
ráltak. Éjfélkor kiszaladt a szo- 
bából a hölgy és orvosért kiál- 
tott, hogy segitsen az öreguron, 
aki összeesett és eszméletlenül 
fekszik a padlón. Mire a men- 
tők megérkeztek, Ulár Pál már 
meghalt. Szivszélhüdés érte. 

— HMalálozás. Szentpéteri Já 
nos szentszéki ülnök, volt stá- 

tus titkára, a gyergyószentmik- 
lósi takarókpónztár igazgatója, 
folyó hó 5-én, este 11 órakor, 
élete 57-ik, áldozó papságának 
33-ik évében elhunyt. 

A gyalni tüzoltók tánczvi- 
galma. A „Gyalui önkéntes tüz- 
oltó-testület" részben a Papp- 
utezai túzkárosultak javáru Gya- 
luban április 13-án (hétfőn), az 
Eke vendéglő összes termeiben 
zártkörű tánczvigalmat rendez. 
A rendező bizottság, melynek 
elnöke Gy. Rosenberger Mór 
parancsnok, nagy tevékenysé- 
get fejt ki a mulatság sikere 
érdekében. Belépő dij: Szemé- 
lyenként 1 korona. 

—Gyeormoekrontó földbirtokos. A 
bajai járásbiróság letartóztatta 
Agárdy József tönkrement föld- 
birtokost, aki lakására csalt 8- 
12 éves Ieánykákat és azok el- 

len erkölcstelen merényletet kö- 
vetett el. Négy gyermekkel már 
hónapok óta üzte gazságnit. 

Agárdy rövid idővel ezelőtt szá- 

mottevő tagja volt a bajai tár- 

sadalomnak. Agárdyt a szülők 

följelentésére tartóztatták le. Az 

orvosi látletek és a tanuk meg- 

erősitették a gyanut. Agárdy 

fölfolyamodással élt a vizsgáló- 

birónak az előzetes letartózta- 

tást elrendelő végzése ellen. A 

városban nagy feltűnést és ál- 

talános megbotránkozást keltett 
az eset. 

— Véres kardpárbaj. Pozsony- 
ban az ottani lovardában hétfőn 

délután Samarjay Sándor hon- 

védhuszár főhadnagy és Fehér 

Edgár pénzügyi fogalmazó, tar- 

talóékos tiszt, kardpárbajt viv- 

tak, melyben Samarjay a jobb 

karján megsebesült és harczkép- 

telen lett. A párbaj mulatozás 

közben történt szóváltásból ke- 

letkezett 

—- Négy ember a gyorsvonat 

alatt. Brassoban tegnapelőtt este 
tizedfél órakor a gyorsvonat 

Földvár előtt nehány kilométer- 

nyire utólért egy kézi hajtóko- 

csit, melyet 3 ember hajtott a 

sinecken. Az összeütközés kike- 

rülhetetlen volt s a gyorsvonat 
nyilt pályán megállott. Az uta- 

sok rémülten ugráltak ki a ko 

csiszakaszakból s igyekeztek 

volna a gép mellé jutni, hogy 10 
megtudják, mi történt. De agéop 

elé senkit sem eresztettek s igy 

csakis a halott kinos nyögés- és 

hörgésből következtettek az uta- á 

sok arra, hogy a járgányon volt 

négy ember sulyosan megsérül- 

hetett. A gyorsvonat utasai min- 

esetre nagy életveszedelemben 

forogtak. Áz összeütközés kö- 

vetkeztében egy órai késéssel 

érkezett a gyorsvonat Brassóba, 

— Loányok gyilkosa. Ham- 
burgban az utóbbi időben gyors 

egymásutánban öt leányt ta- 

láltak meggyilkolva. A leányok 

gyilkosát a legerélyesbb nyo- 

mozás után sem tudták kézre- 

keriteni egészen mostanáig, a 

mikor végre az ötödik áldozat- 

naál hurokra került. A gyilkos 

neve Mailan Osvald foglalko- 

zására nézve pedig kutyapeczér. 

A gonosztevő az előbbi négy 

gyilkosságról mit sem akar tud- 

ni, de bevallotta, hogy a leg- 

utolsó gyilkosságot Ő követte 

el. Alapos a gyunu, hogy a le- 

tartóztatott szörnyeteg Altoná- 

ban is lemészárolt két leányt. 

Szinhár és Müvészet. 

Bob herczeg. Ugylátszik a Bob 
hercezeg még mindég vonzza a 
közönséget. Tegnapi előadása 
telt házat csinált. szereplők 
Grispi személyesitője kivételével, 
melyet Tóvölgyi, kitünő dráma- 
hősnőnk Tóvölgyi Margit édes 
atyja játszott az eltávozott Li- 

geti helyett - a régiek voltak. 

Thury Elomér és Mészáros Ala- 
jos lépnek föl az uj tagok kö- 
zül csütörtökön Feuillet rég nem 

adott szinművében Egy szegény 
itő történeté-ben. 

vurkovics leányok, Herczeg 
Ferencz kedves vigjátóéka va- 

sárnap este kerül szinre a be- 
mutatkozó Thuryné Csige Bös- 

kével a darab fő női szerepé- 

ben. 

gz nházi műsor: 
Csütörtök : Egy szegény ifju 

története. 

Féntek t ) Nincs előadás. 
utaz mbat: ) 
utánsárnap d. u.: Szökött ka- 
ilté tona. 

este : Gyurkovics leá- 
k ho nyok. 
keltelő d. u.: A boszorkányok 
mas harcza és a sza- 

márrá változott 
királyfi. 

„esgte : Az árendás zsidó. 

——- 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szerda ápr. 8-án 

Válás után. 
; vgiék Irták: A. Bisson és 

A. Mars. 

SZEMELYEK : 
Duval Henry —- — Megyeri 

Bolrgenaul - Dezséri 

Clampenx - - – Tompa 
Corbulon - - – Szegő 

Bonivardna - – bDLaczkó 

Diane; leánya - — Palotay 

Gabrielle -- - – CGál 

Kezdels ezte 7 órakor. 

an 

a gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
as.) 

Fellegek. 

Másnap már a kora reggeli 

frákban lóra ült Kálmán gróf 

hogy egy kis kirándulást teendő 

eggeli előtt. 

Az uton elmerengett, elgon- 

dolkozott s észre sem látszott 

venni, hogy a hü paripa, mintha 

óbaját leste volna ki, egyenesen 

a Csarnóházi lakásának tartott. 

Kálmán gróf csak akkor vette 

észre, hogy hol van, a mikor 

tépelődéséből egy ezüst csen- 

gésü hang verte fel - az An- 

nuskáé. 

A női sziv megérezte, hogy 

a kedvesnek jönnie kell, és már 

várta kezében egy sötét piros 
rózsa bimbóval. 

Kálmán grófot ez a gyöngéd 

figyelem, ez a kedves meglepe- 

tés egészen boldoggá tette : 

Leszállt lováról és hevesen 
megcsókolta menyasszonyát, ki 
édesen csucsoritotta ajkát a má- 
sodikra is. 
Eddig még beszélgetni sem 

értek rá, beszélt a szemük, a 
zárt ajkak, a szivük dobogása. 
A második csókváltástól meg- 

részegülve, ajk az ajkon ma- 
radt üsszeforrva, mintha sohse 
akarnának kibontakozni a má- 
morból. 

Ilyen helyzetbe találta őket 
Béla gróf ki puskázni indult az 
erdőbe. 

Meglepetve állt meg a jele- 
netre. Szemeiben a düh villá- 
mai czikáztak, és ökölbe szo- 
ritott kezekkel meg fenyegette 
a szerető párt, kik felleget nem 
sejtve. csak a boldogság tiszta 
verőfényes égboltját látták egy- 
más szemében. 

(Folytatása köv.) 

Kladó-mtajüoses : 

SOHABERL TÓZSEF. 

Nyilttér.") 

„M Ellonzók Tek,. Szork, figyelmébet. 

Ha netalán a szombati esküdt- 
szóki tárgyalás czikkirója akkor, 
a mikor az elnök a vádlót go- 
rombasága miatt, nem pedig a 
vádlottat utasitotta rendre — szen- 
dergett volna - ugy ébredjen. 

Ha pedig a félszeg közléseknek 
nem embere, ugy sziveskedjék a 

tévedést nyilt fővel beismerni, 
nem pedig tendencziozusan uj- 
ból visszairni, mert előbbit tisz- 
telem, utóbbit pedig megvetem. 

Kolozsvár, 1903. ápr. 7. 

Berndth E. Gúndor. 

Braun Mihály 
hangszer- Nagol javtó mi- 

készitő. 4 hely, nany rak- 

e tár az ös9z0 

Kolazsvár a amvk a 

WessalényiMik- amk alkatrészl- 
lós-utoza 18 sz. v nok. 

Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hand- 

szer és azok minden egyes alkatrészelnek 

faktára. A m. kir. posta és távirda szállltóla 

Kolozsvár, vashid. mellett. 

Motorerőre szakszerüen berendezett, 

emaill kemenczével és nikkel fürdővel 

fölszerelt mechanikai müűhelyemben, 

minden e szakba vágó munkát gyor- 

san és szolid árban elkészitek. o o o 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 

g Gépeimért tiz 

évig felelek.E 

*) E rovat alatt közöltekért nem vál- 

lJal felelősséget a Szerk. 



4. 
o0n enla 8 8. 

Telefon 342. 
Apró birdetések. havetsn 25 üvegen felül házhoz szálliva. 
„Árva H."-nak poste res- Feremez József-ut 258. sz. a. Telefon 325. ab- Telefon 325. 

tante levél ment a tőpós- 
á 

legpátra. Levele van a ÚpÜLETHAKERNSEp Ég s e e ee e e e adóban. 
kik ika. Levele : e ÖSTTA- MTÁM 
" áÁpbránddal s felhivom az épitkezők és épitők fi- s Kérjünk mindenütt 8 
eszmék sokaságáv e 

őségi e tett lelkületü, barna férf, gyelmét, hol a legjobb minőségü sss e e szellemdus barna lánnyal épületfa- és deszkaanyagokat állandóan s : , e s óhajtana levelezni, majd nagy mennyiségben tartok raktá- s e Mát ás királ ismeretséget kötni s vé- Ikal tal 
D 

gül vele egy örök életet ron, a miért is alkalmam van azt a e e s leélni. Levelet „Honett" 
/ e szimen a kiadóhívatal to- legolcsóbb áron árusitni. gyógy- savanyu-vizet, g t 

ibolyka" Hallgatása egy A n. é közönség pártfogását kéri tisztelettel se . mert nem csakhogy 490/- e s E egész sietre szótó ké ZÉIl IG S ! MU ekal olcsóbb mint bárme- e Eg 
szenvedés tanyájáv a- 

rázsolta enyákó Ment- 
ss e lyik savanyu viz, hanem s h no aralvál szivét a e éptletta-kereskedő és deszkaraktáros, .e- s ugy üditő hatásra, (borral sS 

gyötrelmektől annak, ki 
g.ös nek a reményt szinboli- 

s e is) mint gyógyhatásra az záló zöld s-inü levelét 
ss összes itt ismert vizoket m Egy szép barna lányka sözs gyógy ss levelezését s ismeretségét 
s mélt. Purjesz, mélt. Korányi óhajtja egy erősen b 

. aa róspnrna 
S e és mélt. Kuti hirneves ta em „Szeladon jeligére. 

nár uraktól olyan kitünő É 17 éves vagyok, szeret- 
sS ebizonyitványok állanak o s 

ék me ked zr i 
ezi 

esckósi gnisgt 
, s e. rendelkezésre, milyenek- e 

ev tüzifa kereskedők S kel egy savanyuviz sem e alatt a kladóba kérek. KOLOZSVÁR, Heltai-u. 7. s s e üicsekedhet.- eze meg halos ké e ar w ve um vs vm ur uz e v s e 
ondana erese e, i 

[ [ szellemes fiatal embert 
Főraktár: g kivel levelezzek, ie g Akollok jó t tüzifán- e s e es ösmeretsé et kösse ad- 

ég- 
ia a. 

acsuzda, elenfon e e s g KINÁLAT. 0 OPel- Káhán Nátán Samu iroda, 
id-ut za. S, Olcsó törlesztéses köl- Telefon 77. F CS e H c e csönt közvetit birtokokr ; tt elel. Leb pénlel Mszerl e . és közhivatalnoknak Be- tébe, Feltai nteza T sz. 8 e e nesá József, Tata. Fatel 
6s 

já Itellizens házakhoz es Vasuti állomás facsuzda ] é ár d f k k 
es varrónő 

. yte kary mdeke rk Telefon 320. szám. gys ges min en uISZer eres e 
ugy a varrásban, mint a s 

dés b bászntban tel esen jár- sben üvegenként mk esvos e nves 
Alapittatott 1873. Kitünő sikerrel A kolozsvári első és legolcsóbb álapíttatott laJ3. Baros-féle használtatik — kuffer és böröndkészitőnél Wesse- szabadalmazott „ELELA pattanások, lényi M.-u. 6. sz. a. naponta 

májfoltok, mindenféle friss arr kkk JÉ GHű Ő IM E T, krém szeplők és töb- melyek igen al z- se rtisztata H A I A K takarókosjég 
mk tllel — medenezével 
mik kaphatók, u. m. harcsa, fogas, vannak föls. kecsege, potyka és csuka. A – Telve./ 
közvetai 

mennyiben naponta kapom a friss Hentes üs tejelárustók és pri- 1 adag tollatte ozik- 
halakat, igy a közönség egész vát házakr oen alkalmas. Raktá- 1.ő0, ? és4 korona. kek ára frissen bzekezbei be nálam azokat. ron áll 20 mnától 400 koronáig. Egyedüli raktár: k ay Arjeg kbérmentve. BAROS gÁBOn Árjogyzék in- Tisztelettel Ábrahám Izsák. 

iadó lak 
A város legegészségesebb és legszebb fek- vésű helyén, 3 szoba, konyha vizvezeték- 

kel, éléskamra, a píneze stb. 

lakatos, 
favó és jéghütő készitő SEEMÁNN). teeosmáries Budapest, Dohány- 

utcza 1. szám alatt, 
gyan és bérmentve, 

kgéoneisak Rákóozi-u. 2. 

Ugyes és szorgalmas 

női munkások 
könnyü munkára felvétetnek 

Simon László 
fésügyárában Timár-utoza 12, sz. 

gyógyáru-, vegyszer- és il- t A Karolina orsz, kórház, Vörös kereszt 

A pénztár és vidéki körház gyógyanyag és MÁTYÁS KIRAÁLY-TÉR. kötszer szállitója, 

husvéti — O és feljebb. 
Legujabb angol és franczia illatszerek. 

E és rumot házilag előállitni. 
Gyorsan száradó és tartós szobafénymázak ós parketviaszokat aján! és árlappal gzi- 

— latszer üzlete — kórház, a m. kir. államvasutak, m, kir. KorLozsváRnrr. tud. egyetemi intécetek, több hetesegélyzó 

Dus Taktárt tartok mindennemű e szakmába vágó anyagokból, 

—ss Csinos tocsotót 15, 25, 35, BŐ 

Előirásom szerint gyorsan, Gazdasszony ok figy elmébe. / olcsón, tisztán lehet Iikört 

vegen szolgál 

Burger Frigyes. 
„,Gutenberg" könyvnyomdájában, Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

Nyom. Schaberl József 


